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Перелік умовних скорочень

АТН – англомовні теленовини

ФГ – фонограма

ВНЗ –  вищий навчальний заклад

ВФГ – відеофонограма

ЗМІ – засоби масової інформації

ЗМК – засоби масової комунікації

ІМ – іноземні мови

ЛО – лексична одиниця

МД – мовленнєва діяльність

НМК – навчально-методичний комплекс

ПФЄ – понадфразова єдність

ТБ – телебачення

ВСТУП

Cучасний розвиток системи вищої освіти в Україні та її вихід на європейський рівень неможливий без підвищення уваги до викладання іноземних мов (ІМ). Особливий наголос на сучасному етапі розвитку методики навчання робиться на важливості опанування ІМ як засобом міжкультурної комунікації, як інструментом у діалозі різних культур, що неможливе без сформованості у студентів мовленнєвих навичок і вмінь у відповідності до загальноєвропейських стандартів. 

        У контексті зазначених стандартів головною метою навчання ІМ сьогодні є розвиток здібностей комунікантів користуватися мовою у реальних життєвих ситуаціях для задоволення власних потреб під час спілкування в усній чи письмовій формі. Таке спілкування охоплює особисту, публічну, професійну й освітню сфери діяльності, зокрема, з опорою на інформацію, передану засобами масового зв’язку [60]. Роль, яку відіграє аудіювання як засіб отримання інформації у реальному житті, складність процесу формування вмінь іншомовного аудіювання, а також його значення для розвитку інших, продуктивних видів мовленнєвої діяльності (МД) (говоріння і письма) привертають до аудіювання увагу багатьох фахівців з психолінгвістики та методики навчання ІМ.

Тому, цілком закономірно, що методика навчання аудіювання виділилася в окремий напрям, про що свідчить велика кількість наукових праць, присвячений цій тематиці. Загальні проблеми навчання аудіювання досліджували М. Л. Вайсбурд [23], Н. Д. Гальcкова [37], Н. І. Гез [39; 40], А. Андерсон (A. Anderson) [179], Г. Бак (G. Buck) [188], Т. Линч (T. Lynch) [209], Дж. Вилсон (J. Wilson) [228] та інші. Психологолінгвістичні аспекти усного мовлення та, зокрема, аудіювання, як його важливої складової розглянуто Л. Ю. Куліш [86]. Дослідницею також визначено й обґрунтовано види аудіювання і запропоновано ефективні методи навчання аудіювання у мовному вищому навчальному закладі відповідно до кожного з видів. Проблемі навчання аудіювання в середній школі присвячені роботи Н. В. Єлухіної [53; 54] (визначено труднощі розуміння іншомовного мовлення на слух і шляхи їх усунення), Т. В. Каріх [71] (розглянуто способи підвищення навчання аудіювання), О. Б. Метьолкіної [105] (описано індивідуалізацію процесу навчання аудіювання), В. В. Черниш [160] (запропоновано методику застосування аудіокнижок художніх творів у навчанні аудіювання англійською мовою). Певний внесок у дослідження навчання аудіювання у мовному вищому навчальному закладі зроблено І. М.Алексєєвою [4] (розроблено методику навчання аудіювання монологічного мовлення суспільно-політичного характеру), Н. Ю. Абрамовською [2] (виявлено труднощі, що виникають у процесі навчання аудіювання), К. М. Бржозовською [21] (описано методику навчання аудіювання полемічних текстів), Н. Ю. Кириліною [74] (запропоновано методику навчання аудіювання публіцистичних текстів), Б. І. Лихобабіним [97] (представлено методику навчанняя аудіювання діалогічного мовлення). Окремо розроблено методики навчання професійно-спрямованого аудіювання: О. Ю. Бочкарьовою [20], Д. М. Морозовим [113], І. С. Онісіною [119], Н. Р. Петранговською [123] та іншими.

 Але особливий інтерес у контексті нашого дослідження становлять праці вчених, які вивчають розвиток умінь аудіювання за допомогою відео (Н. І. Бичкової [11; 12; 13; 14], Н. Ю. Кириліної [74], С. П. Литвиненко [95; 96], М. В. Ляховицького [100; 101], А. Алана (A. Allan) [178], П. Аркаріо (P. Arcario) [181], С. Кордера (S. Corder) [194] Дж. Лонергана (J. Lonergan) [208], С. Стемплескі (S. Stemplеski) [222], Б. Томаліна (B. Tomalin) [223], Дж. Вілліса (J. Willis) [227]. Ознакою часу вбачається звернення дослідників до навчання аудіювання іншомовних програм, трансльованих радіо та телебаченням (А. Н. Богомолов [15], Н. А. Качалов [72], Н. Ю. Крилова [83], С. О. Могильовцев [111], Ю. А.Нікітіна [115] Л. В. Панова [120], С. О. Подопрігора [126],). Поширеною стала практика розміщення на своїх сайтах розробок щодо використання телеповідомлень у навчанні аудіювання відомими світовими телеканалами (BBC, Deutsche Welle, TV 5 France). 

 Хоча, як бачимо, проблема навчання аудіювання посідає вагоме місце в

сучасних методичних дослідженнях, вона ще не може вважатися вирішеною повністю. Так, незважаючи на те, що розуміння аудіозасобів масової інформації та записів мовлення визначено, зокрема, в Загальноєвропейських Рекомендаціях з мовної освіти як цільове і має окрему шкалу дескрипторів,  на сьогодні бракує науково-обґрунтованих та експериментально перевірених методик навчання аудіювання інформаційних програм, що передаються ІМ. 

Серед усіх засобів масової інформації найпопулярнішим є телебачення, а найголовнішою жанровою ланкою в будь-якій сучасній телесистемі вважаються новини. Завдяки таким ознакам як новизна, актуальність, інформативність, подієвість, динамічність, оперативність, повнота і технічна досконалість передачі інформації вони користуються найбільшою популярністю серед глядацької аудиторії [173, c. 26].

Теленовини як засіб навчання ІМ містять значні дидактичні можливості, оскільки ефективно створюють в аудиторії природне іншомовне міжкультурне середовище. По-перше, теленовини грунтуються на основі стійких тематичних блоків (політика, економіка, культура, освіта, спорт тощо), більшість з яких  опрацьовуються в курсі «Англійська мова» відповідно до Програми (2001) [130]. Завдяки використанню теленовин збагачується предметна основа для розвитку комунікативної компетенції студентів, розширюється їхній  понятійно-подієвий і мовленнєво-культурознавчий кругозір.

По-друге, теленовини є відображенням останніх тенденцій у розвитку  англійської мови, з якими, за умови регулярного і цілеспрямованого перегляду новин, студенти знайомляться природним шляхом. До того ж, використання учасниками програми новин різних стилів мовлення, форм англійської мови та вимови уможливлює вдосконалення лінгвістичної компетенції майбутніх філологів і перекладачів. 

По-третє, теленовини є засобом передачі культурно значущої інформації, вони відображають процеси взаємодії  і взаємовпливу культур рідної країни і світу. Студенти мають можливість порівнювати способи подачі інформації про події у світі на вітчизняних телеканалах та каналах країни, мова якої вивчається, усвідомлювати й аналізувати існуючі відмінності. Крім того, перегляд новин допомагає студентам орієнтуватися у величезному потоці інформації і використовувати її у своєму житті та професії, сприяючи при цьому розвитку вмінь критично осмислювати й об'єктивно оцінювати інформацію. 

 І на сам кінець, все зазначене вище дозволяє стверджувати, що теленовини, які насичені фактами і подіями за своєю суттю, виступають cприятливою основою для навчання глобально-детального розуміння інформації, її критичного осмислення і наступного обговорення. Саме такий вид аудіювання ми маємо на увазі в нашому дисертаційному дослідженні навчання студентів мовних спеціальностей аудіювання англомовних теленовин (АТН).

 Незважаючи на великий навчальний потенціал теленовин, питанню їх використання  для навчання ІМ присвячена невелика кількість досліджень. У роботі І. В. Пономарьової [127] розглядається проблема взаємопов’язаного  навчання аудіювання та говоріння (монологічного висловлювання) на заняттях з німецької мови на старших курсах мовного ВНЗ з використанням засобів масової інформації (радіо та телебачення). Методиці використання відеозаписів автентичних інформаційних матеріалів супутникового телебачення країнознавчої спрямованості для формування соціокультурної компетенції у студентів немовних ВНЗ присвячена робота С. О. Могильовцева [111].  Дослідження О. В. Лінченко [94] присвячене навчанню усного іншомовного  спілкування (англійська мова як друга іноземна) студентів старших курсів мовних факультетів на матеріалі засобів масової інформації Л. В. Пановою [120] розроблено методику формування вмінь розуміти політичний дискурс на прикладі німецькомовних текстів теленовин. 

 Отже, незважаючи на певні наукові доробки з використання інформаційних програм для навчання ІМ студентів різних спеціальностей і з різними цілями, на сьогодні існує нагальна потреба створення методики навчання аудіювання АТН для студентів мовних спеціальностей. 

 
Таким чином, необхідність і важливість навчання майбутніх перекладачів аудіювання АТН, з одного боку, та нерозробленість цього питання в методиці навчання ІМ, з іншого боку, зумовлюють актуальність дисертаційного дослідження.

    
Зв’язок роботи з науковими програмами, планами та темами. Вибір напрямку дослідження безпосередньо пов’язаний з науково-дослідною темою Інституту філології Київського національного університету імені Тараса Шевченка «Розвиток і взаємодія мов та літератур в умовах глобалізації» (номер державної реєстрації 06БФ044-01 від 2006 року), затвердженої наказом ректора  № 02–32 від 03.01.06. Тему дисертації затверджено Вченою Радою Інституту філології Київського національного університету імені Тараса Шевченка (протокол № 5 від 17 грудня 2007 року) і Радою з координації наукових досліджень у галузі педагогіки та психології АПН України (протокол № 2 від 26 лютого 2008 року).

   
Мета дослідження – теоретично обґрунтувати, розробити та експериментально перевірити методику навчання студентів мовних спеціальностей аудіювання АТН. 

   
 Для досягнення поставленої мети необхідно вирішити такі задачі:
1. зробити критичний аналіз літературних джерел, а саме з психолінгвістики, лінгвістики тексту, дидактики, методики навчання ІМ, тестології;

2. проаналізувати лінгвістичні та структурні особливості дискурсу АТН та на основі проведеного аналізу вдосконалити критерії відбору відеоматеріалів – теленовин – для навчання студентів аудіювання і відібрати відповідний навчальний матеріал;

3. обґрунтувати й розробити систему вправ і відповідну модель навчання  аудіювання АТН;
4. визначити критерії оцювання  рівня  сформованості вмінь в аудіюванні АТН та на їх основі визначити рівень сформованості відповідних адитивних умінь 

студентів третього курсу;

5. експериментально перевірити ефективність розробленої методики і сформулювати методичні рекомендації щодо організації навчання аудіювання АТН.

 
Об'єктом дослідження є процес навчання студентів мовних спеціальностей, що вивчають англійську мову як першу іноземну, аудіювання іншомовних інформаційних програм.
Предметом дослідження виступає методика навчання студентів-перекладачів третього курсу аудіювання англомовних теленовин.

 
 Для вирішення поставлених у дослідженні задач використано такі методи дослідження: теоретичні: критичний аналіз наукової літератури з методики навчання ІМ, лінгвістики, психолінгвістики у межах теми дослідження для визначення психолінгвістичних і методичних засад навчання аудіювання АТН; аналіз існуючих практичних розробок з навчання аудіювання АТН та аналіз інформаційних телепрограм Euronews, ВВС та CNN, Інтернет-сайтів й  інших інформаційних джерел з метою відбору матеріалу для навчання аудіювання АТН; емпіричні: опитування викладачів та студентів мовних ВНЗ для визначення лінгвістичних та екстралінгвістичних труднощів розуміння АТН; експериментально-статистичні: природний методичний експеримент для встановлення ефективності запропонованої методики.

Наукові положення, що виносяться на захист:

1. Наявність в інформаційному повідомленні трьох структурних елементів: «анонс» – «повідомлення» – «коментар» сприяє кращому розумінню і запам’ятовуванню змісту теленовин.

2. Навчання аудіювання АТН доцільно здійснювати інтегровано з навчанням їх обговорення, яке, з одного боку, є засобом вербального репродуктивного контролю розуміння студентами новинного повідомлення, а, з іншого, самостійним умінням, що розвивається на змістовній основі аудіотексту.

3. Відбір відеосюжетів АТН слід здійснювати за чотирма групами критеріїв: 1) критерії, що відбивають специфіку новин як продукту телебачення; 2) критерії, пов’язані з екстралінгвістичним змістом інформаційного повідомлення; 3) критерії врахування мовних особливостей аудіотексту; 4) критерії, пов’язані з діяльністю викладача, що використовує новини.

4. Використання групи вправ, спрямованої на розвиток метадискурсивних умінь, посідає вагоме місце на середній стадії навчання аудіювання АТН і впливає на розуміння повного та вибіркового змісту повідомлення.

Наукова новизна одержаних результатів полягає в тому, що в роботі вперше обґрунтовано і розроблено методику навчання студентів мовних спеціальностей аудіювання АТН, а саме: розроблено систему вправ для навчання аудіювання АТН, визначено стадії навчання аудіювання АТН (початкову, середню та просунуту) та відповідно до мети кожної стадії запропоновано їхній зміст та наповнення; удосконалено критерії відбору відеоматеріалів для навчання аудіювання АТН, зокрема, визначено чотири групи критеріїв для відбору АТН; уточнено труднощі навчання аудіювання АТН, в межах яких виділено чотири групи об’єктивних труднощів розуміння АТН; подальшого розвитку набуло трактування поняття дискурсу теленовин та його компонентів.

Практичне значення одержаних результатів полягає у розробці системи вправ і моделі навчання студентів мовних спеціальностей  аудіювання АТН у межах дисципліни «Англійська мова як перша іноземна» для факультетів перекладачів та розробці методичних рекомендацій щодо навчання студентів мовних спеціальностей аудіювання АТН. 

Розроблену методику впроваджено у навчальний процес Маріупольського державного університету (протокол № 6 від 28.03.2011), на факультеті лінгвістики Національного технічного університету України «Київський політехнічний інститут» (протокол № 8 від 26.05.2011) та Національного університету «Львівська політехніка» (протокол № 11 кафедри прикладної лінгвістики від 16.05.2011). 

Апробація результатів дослідження здійснювалася на міжнародних  науково-практичних конференціях: Сьомій Міжнародній конференції, проведеній європейською асоціацією у галузі тестування та оцінювання рівня знань іноземної мови (Гаага, Нідерланди, 2010), «Языковое образование в условиях перехода к новым государственным стандартам: цели, содержание, технологи» (Минск, 2009), ХХХІХ міжнародній філологічній конференції (Санкт-Петербург, 2010), «Мовно-культурна комунікація в сучасному соціумі» (Київ, 2008), «Міжкультурна комунікація: мова, культура, особистість» (Острог, 2008), «Полікультурні аспекти іншомовної освіти в контексті євроінтеграції» (Чернігів, 2008), «Проблеми іншомовної освіти у полікультурному світі» (Чернігів, 2009), «Навчання загальновживаної та ділової англійської мови у Східній Європі: для чого та як?» (Дніпропетровськ, 2009), «Пріоритетні напрями підготовки вчителя іноземної мови у контексті вимог Болонського процесу» (Ніжин, 2011) та всеукраїнських наукових конференціях: «Людина. Комп’ютер. Комунікація» (Львів, 2008), «Діалог культур: лінгвістичний і літературознавчий виміри» (Київ, 2008), Всеукраїнському науково-методичному семінарі «Методичні та психолого-педагогічні проблеми викладання іноземних мов на сучасному етапі» (Харків, 2008), Науково-практичній конференції «Мова, освіта, культура в контексті євро інтеграції» (Київ, 2010). 

 
Публікації. Основні наукові результати дисертації відображено у 7-ми статтях, 5 з яких опубліковані у фахових виданнях. Додатково наукові результати дисертації відображено у 2-х матеріалах конференцій та одних методичних рекомендаціях.  

Структура дисертації. Робота складається зі вступу, трьох розділів, семи додатків обсягом 150 сторінок, списку використаних джерел, що нараховує 232 найменування, з них – 177 українською та російською мовами, 55 – англійською та німецькою мовами та містить чотири посилання на інтернет сайти. Робота містить 21 таблицю, які обіймають 15 сторінок та 10 рисунків.  Повний обсяг дисертації становить 344 сторінки, основний зміст роботи – 168 сторінок.             
ВИСНОВКИ
           Дисертацію присвячено теоретичному обґрунтуванню та практичній розробці методики навчання студентів мовних спеціальностей аудіювання англомовних теленовин.

У дисертації досліджено основні теоретичні засади навчання  аудіювання АТН студентів мовних спеціальностей.  


1. З психолінгвістичної точки зору АТН характеризуються поєднанням трьох елементів – зображення (візуальної ситуації), звукового фону (аудіоситуації) та мовлення (мовленнєвої ситуації), які студентів слід вчити сприймати одночасно. До основних механізмів аудіювання належать механізми внутрішнього промовляння, короткотривалої і довготривалої пам’яті, ймовірного прогнозування й осмислення. Крім того, аналіз психолінгвістичних особливостей сприйняття АТН показав що новини, пред’явлені за допомогою ВФГ, мають низку переваг над новинами, які пред’являються з використанням аудіофонограми, оскільки супроводжуються передачею інформації всіма каналами сприйняття, що збільшує швидкість та об’єм засвоюваної інформації. Перегляд ВФГ позитивно впливає на протікання усіх психологічних процесів під час сприйняття інформації, створюючи умови для ефективної роботи на занятті з англійської мови.


Результати опитування, проведеного серед студентів та викладачів мовних факультетів двох ВНЗ свідчать про важливість та необхідність навчання аудіювання АТН у студентській аудиторії. Згідно з даними опитування основними труднощами при аудіюванні АТН для студентів є: занадто швидкий темп мовлення, відмінність вимови дикторів від тієї, до якої вони звикли, наявність у відеосюжеті географічних назв тощо. Основні труднощі для викладачів при роботі з АТН викликає відсутність методичних розробок з навчання аудіювання АТН.


2. Аналіз дискурсу англомовних інформаційних програм дозволив виявити лінгвістичні і структурні особливості дискурсу теленовин. Лінгвістичні особливості АТН проявляються у наявності в текстах теленовин специфічної лексики, суспільно-політичних реалій, кліше, неологізмів, лексики з негативною конотацією та застосуванні таких стилістичних прийомів як метонімія, метафора, фразеологічний вираз, паралелізм, евфемізм тощо Структурні особливості АТН проявляються у наявності трикомпонентної структури подачі інформації: «анонс» – «повідомлення» – «коментар», що повинно бути враховано при розробці системи вправ для навчання аудіювання АТН.


Аналіз наукових праць та результати опитування студентів мовних ВНЗ дозволили нам визначити чотири групи труднощів аудіювання АТН: 1) труднощі, зумовлені змістом інформаційного повідомлення; 2) акустичні і фонетичні труднощі; лексичні та синтаксичні труднощі; труднощі сприйняття різних типів текстів та їх презентації на екрані; 3) труднощі, пов’язані із специфічною структурою дискурсу теленовин; 4) труднощі, зумовлені умовами пред’явлення АТН.

Проаналізувавши праці сучасних методистів ми виділили такі основні вміння роботи з АТН: уміння розуміти загальний зміст повідомлення; розуміти повний зміст повідомлення, включаючи деталі; вилучати специфічну інформацію; критично оцінювати сприйняту інформацію; метадискурсивні вміння (вміння студентів прогнозувати зміст висловлювання на основі знання студентами структури і лінгвістичних особливостей різних ланок дискурсу новин); уміння розуміти надписи на екрані; вміння прогнозувати зміст повідомлення на основі співвіднесення вербальної і/або схематичної інформації та відеоряду; вміння обговорювати отриману з відеосюжету інформацію. Нами також встановлено, що найлегшими для сприйняття  студентами є новини каналу Euronews, а найскладнішими – каналу CNN.

У результаті проведеного дослідження запропоновано чотири групи критеріїв відбору відеосюжетів англомовних новин: 1) критерії, що відбивають специфіку новин як продукту телебачення; 2) критерії, пов’язані з екстралінгвістичним змістом інформаційного повідомлення; 3) критерії урахування мовних особливостей аудіотексту; 4) критерії, пов’язані з діяльністю викладача, що використовує новини. На основі виділених нами критеріїв ми відібрали 24 сюжетів англомовних новин: 6 для проведення перед- і післяекспериментального зрізів, 18 для навчання студентів аудіювання АТН на третьому курсі.
          3. Розроблено систему вправ для навчання студентів мовних спеціальностей аудюванння АТН, яка складається із трьох підсистем: 1) підсистеми вправ, що готують до сприйняття телеповідомлення; 2) підсистеми вправ спрямованих на розвиток умінь різних видів аудіювання та 3) підсистеми вправ з контролю і обговорення почутої інформації, у межах яких виділені окремі групи вправ. Навчання аудіювання АТН слід здійснювати протягом трьох стадій – початкової, середньої та просунутої. Ефективність методики навчання аудіюванння й обговорення АТН також вбачається в наявності всіх трьох етапів  формування навичок і розвитку умінь в аудіюванні АТН – дотекстового, текстового та післятекстового.

           Розроблено модель навчання аудіювання АТН у межах навчальної дисципліни «Англійська мова як перша іноземна», відповідно до якої навчання аудіювання АТН буде займати 1/3 годин відведених на навчання аудіювання у VІ семестрі, що складає 10,8 год. (650 хв.) аудиторної роботи і 9 год. (540 хв.) самостійної роботи. Виділенні години розподілено нами між трьома модулями.

           4. Основним видом контролю розуміння змісту відеосюжету визначено тестовий контроль. Типи тестових завдань співвідносяться із видами аудіювання Додаткове вміння, що розвивається на післятекстовому етапі, є вміння обговорювати отриману інформацію.

5. Проведено експериментальну перевірку ефективності методики навчання студентів мовних спеціальностей аудіювання АТН яка передбачала проведення односерійного вертикально-горизонтального експерименту. Вертикальний характер експерименту дав змогу перевірити загальну ефективність розробленої методики навчання студентів аудіювання і обговорення АТН. Горизонтальний характер експерименту дозволив порівняти три варіанти навчання аудіювання АТН та виявити, який з варіантів є найбільш оптимальним для навчання аудіюваня АТН. У результаті проведення експериментального навчання ми з’ясували, що більш ефективним виявився варіант А розробленої методики, згідно з яким у процесі навчання студентів аудіювання АТН у них мають бути сформовані метадискурсивні вміння, які значно підвищують рівень розуміння студентами АТН, а навчання студентів обговорення АТН доцільно розпочинати з початкової стадії навчання аудіювання АТН. 

Результати проведеного експериментального дослідження дозволили нам сформулювати методичні рекомендації щодо навчання студентів мовних спеціальностей аудіювання АТН. Застосування представлених методичних рекомендацій дасть можливість викладачам ІМ забезпечити навчання студентів мовних спеціальностей АТН на заняттях з англійської мови у мовних ВНЗ.

Теоретичні і практичні результати роботи можуть бути використані викладачами інших ІМ, авторами посібників і підручників з англійської мови. Перспективним напрямом подальших досліджень може стати розробка вправ для навчання аудіювання інтерв’ю, різноманітних телепередач тощо.
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